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PROGRAMME D' ENSEMBLE DU GOUVERNEMENT DE L' ONTARIO 
SUR L' ANALYSE, LE CONTROLE ET L' ELIMINATION DE L'ALACHLORE 



La saison de pulverisation de l'alachlore (Lasso) a 
debute et se poursuivra pendant les mois de mai et juin. 
Get herbicide, frappe de certaines restrictions federales 
depuis le mois de fevrier, est utilise dans tout le Sud de 
l'Ontario, mais 1 ' on en fait surtout un usage intensif 
dans les comtes de Kent, Lambton, Huron, Middlesex et 
Essex, principalement pour les recoltes de mai's et de soya 

Considerant les restrictions du gouvernement federal 
quant a 1 ' utilisation de ce produit et 1' inquietude que 
provoque le risque de contamination ae l'eau potable, le 
ministere de 1 'Environnement a cree un programme 
d'analyse, de controle et d 'elimination de l'alachlore. Ce 
programme d'ensemble est entre en vigueur le 3 mai 1985 et 
se poursuivra jusqu'en novembre. 

Outre l'analyse approfondie des sources d'approvi- 
sionnement en eau municipales et privees dans les regions 
ou l'alachlore fait l'objet d'un usage intensif, un 
programme d 'elimination faisant appel a 1 ' utilisation de 
charbon active en granules (CAG) et de charbon active en 
poudre (CAP) a ete entrepris dans quatre des cinq usines 
municipales de traitement des eaux ou, en 1984, on a 
decele la presence d'alachlore : Harrow, Mitchell's Bay, 
Dresden et Alvinston. En ce qui concerne la cinquieme 
usine, celle de Tilbury, le traitement devrait commencer 
dans un proche avenir. 

RENSEIGNEMENTS GENERAU X 

Le programme sur l'alachlore est le fruit d'un effort 
de cooperation coordonne par le ministere de 
1 'Environnement de l'Ontario, avec l'aide de membres du 
personnel d' Agriculture Canada, des ministeres ontariens 
du Travail, de la Sante, de 1 'Agriculture et de 
1 ' Alimentation, ainsi que de medecins hygienistes locaux. 

Le controle des sources d' approvisionnement en eau 
municipales par le ministere de 1 ' Envi ronnement repose sur 
des prelevements d ' echant illons effectues precedemment et 
sera execute selon un systeme de priorites. En ce qui a 
trait au controle des sources d' approvisionnement en eau 
privees, les priorites seront etablies par le personnel du 
ministere de 1 ' Envi ronnement , en collaboration avec les 
medecins hygienistes locaux. 
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Les analyses des sources a' approvisionnement en eau 
municipales seront effectuees dans les laboratoires du 
ministere de 1* Environnement. Celles de sources privees 
seront menees par le laboratoire du ministere de 
1' Agriculture et de 1 ' Alimentation de l'Ontario, a 
l'Universite de Guelph. Le laboratoire d' Agriculture 
Canada a Ottawa fournira des services d'analyse de soutien 
et participera a un programme de controle de la qualite. 



NIVEAUX DE PRIOR I TE 

L' analyse de niveau 1 requiert le prelevement de deux 
echantillons par semaine d'eau brute et d'eau traitee. 
L'eau traitee ne sera analysee que si l'on trouve des 
traces d'alachlore dans l'eau brute. 

Apres les pluies, l'eau fera l'objet d'une analyse 
quotidienne pendant toute une semaine. 

L'analyse de niveau 2A requiert le prelevement d'un 
echantillon par semaine d'eau brute et d'eau traitee, les 
methodes et l'analyse a effectuer apres les pluies 
resteront les memes que pour l'analyse de niveau 1. 

, Les analyses de niveau 2B et de niveau 3 requierent un 
prelevement par semaine d'eau brute uniquement. Si les 
re'sultats de l'analyse sont positifs, la re'gion concernee 
sera placee a un niveau de priorite plus eleve. 

Apres une pluie, les echantillons seront preleves deux 
fois par semaine. 

Dans la region du Sud-Ouest, les usines municipales de 
traitement des eaux de Harrow, Tilbury, Mitchell's Bay, 
Dresden et Alvinston feront l'objet d'un programme 
intensif de prele vements , selon le niveau de priorite 1. 

Par ailleurs, un programme faisant appel a 
1 ' utilisation de charbon active en granules (CAG) et de 
charbon active en poudre (CAP) a ete mis en oeuvre dans 
les cinq usines susmentionnees pour eliminer l'alachlore 
de l'eau. 

Des analyses de niveau 1 seront menees sur les sources 
d* approvisionnement en eau municipales a Amherstburg, 
Wallaceburg, Stoney Point et Port Stanley. 

Des analyses de niveau 2A seront effectuees a Paisley, 
Strathroy, Woodstock, Mount Brydges et Centralia. 
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Des analyses de niveau 2B seront effectuees a Hanover, 
Belle River, Windsor, l'usine d'adduction d'eau (UAE) de 
Union, 1 ' UAE de la region d' Elgin, Blenheim et le 
lotissement de Baldwin. 

Des analyses de niveau 3 seront effectuees a l'UAE du 
Lac Huron, Thamesville, Delaware, Hensall, Dorchester, 
Komoka Springs, Thamesford, Mitchell, Kilworth, ainsi que 
dans le pare a roulottes de Trout Haven. 

Le ministere de 1 ' Envi ronnement effectuera, en outre, 
des prelevements supplementaires dans la region du 
Centre -Ouest, a Brantford et Delhi (niveau 1), ainsi qu * a 
Shelbourne (niveau 2). 

Dans la region du Centre, on fera des prelevements de 
niveau 1 a Lindsay et Brechin. 

Dans la region du Sud-Est, on fera des prelevements de 
niveau 1 a Plantagenet, Alexandria et Casselman, et des 
analyses de niveau 3 a Frankford et Mayhew Creek. 

Les deux groupes prioritaires mentionnes ci-apres 
incluent egalement des reserves d'Indiens : niveau 2A - 
reserves d'Oneida, de Caradoc et de Moravian; et niveau 2B 
- reserves de Kettle Point et de Walpole. 

Le ministere de 1 ' Envi ronnement contactera les 
autorites federales et provinciales respectives en ce qui 
concerne les conditions de prelevements d ' echantillons . 

Les sources d' approvisionnement en eau privees devant 
faire l'objet d'analyses seront determinees suite a une 
enquete coordonnee par le personnel regional du ministere 
de 1' Envi ronnement , en collaboration avec le ministere de 
1 'Agriculture et de 1 ' Al imentation de l'Ontario et les 
medecins hygienistes locaux. 

Les responsables de la region du Sud-Ouest du 
ministere de 1 ' Envi ronnement feront part aux medecins 
hygienistes locaux de l'execution d'un programme de 
prelevement d ' echantillons , selon les regions ou les 
risques sont eleves et les capacites d'analyse du 
laboratoire du ministere de 1 ' Agriculture et de 
1' Alimentation de l'Ontario. Les endroits ou seront 
effectues les prelevements seront selectionnes selon ces 
criteres. 

Il incombera egalement aux medecins hygienistes de 
formuler leurs observations quant a la signification aes 
resultats des analyses sur le plan de la sante. 
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En fevrier dernier, Sante et Bien-etre social Canada a 
indique un taux provisoire de 5 parties par milliard (ppb) 
comme seuil d' intervention dans le cas de l'alachlore. Les 
recommandations stipulent que lorsque la teneur en 
alachlore atteint ou depasse 5 ppb, 1 'alimentation en eau 
doit etre assure'e par d'autres moyens (camions-citernes ou 
eau en bouteilles) . 

Dans les cas ou ce seuil d' intervention de 5 ppb sera 
atteint ou depasse dans les usines municipales de 
traitement des eaux ou dans les puits prives, le ministere 
se chargera de fournir d'autres moyens d'alimentation en 
eau. 

Si l'on decele la presence d'alachlore a des niveaux 
susceptibles de depasser 5 ppb, les usines municipales de 
traitement des eaux seront traitees au CAG ou au CAP, 
selon les exigences techniques des installations en 
question. 



B 



APERCU DE LA REGLEMENTATION 
Renseignements generaux 

L'alachlore (Lasso) est un herbicide fabrique aux 
Etats-Unis par la societe Monsanto et a fait sa premiere 
apparition sur le marche en 1969. Au Canada, ce produit 
est distribue par Monsanto Canada Inc. On l'utilise 
principalement sur les recoltes de mais et de soya. 

L'alachlore (Lasso) vient a la seconde place des 
herbicides les plus utilises en Ontario et il est employe 
par quelque 45 000 agriculteurs sur 90 000. 

Aux Etats-Unis, l'usage des pesticides est reglemente par 
la U.S. Environmental Protection Agency (EPA). Pour 
satisfaire aux exigences de cet organisme, la societe 
Monsanto a recemment mene des etudes qui ont permis de 
conclure que ce produit etait oncogene (provoque des 
tumeurs) chez les animaux de laboratoire. 

Suite a ces etudes, 1 ' EPA a decide, en 1985, d'exiger des 
analyses supplementaires et, entretemps, d 1 impose r des 
restrictions sur 1 ' utilisation de ce produit. Ces 
dernieres incluent la mention de produit dangereux sur 
l'etiquette, la suspension de son emploi sur les pommes de 
terre, l'ordre de ne plus l'utiliser en pulverisation 
aerienne sur aucune recolte, la mise en application ae 
reglements sur le port de vetements de protection, ainsi 
qu'un programme special de formation destine aux 
utilisateurs . 

En outre, l'EPA a ajoute sur l'etiquette un ave rtissement 
sur 1' utilisation du produit a proximite de puits ou 
d'etendues d'eau. 
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II faudra a 1 * EPA plusieurs annees pour terminer l 1 etude 
qu'elle a entreprise sur l'alachlore (Lasso). 

Au cours du printemps de 1984, Monsanto Canada Inc. et 
1 ' EPA ont transmis a Agriculture Canada et a Sante et 
Bien-etre social Canada les renseignements recueillis sur 
le produit. 

La responsabilite premiere en matiere de reglementation de 
1' usage des pesticides au Canada revient a Agriculture 
Canada, qui est charge d ' administrer la Loi sur les 
produits antiparasitai res. Aucun pesticide ne peut etre 
utilise, vendu ou importe au Canada sans etre enregistre 
conformement a cette loi. Dans le cadre des formalites 
d' enregistrement , le gouvernement federal examine 
l'efficacite et les risques importants que presente le 
produit en question. Il determine egalement a quelle fin 
le produit peut etre utilise et de quelle maniere; toute 
autre utilisation du produit est illegale. Enfin, les 
autorites federales exercent un controle sur ce qui sera 
imprime sur l'etiquette, qui porte en grande partie sur 
1* utilisation du produit. 

Au cours de l'ete de 1984, Sante et Bien-etre social 
Canada a fait part de son inquietude a Agriculture Canada 
au sujet des effets cancerigenes que ce produit pourrait 
avoir sur les utilisateurs. 

L' utilisation de ce produit a des fins agricoles en 
Amerique du Nord a entraine de temps a autre la presence 
d'alachlore dans les sources d' approvisionnement en eau 
potable. 



- 3 - 



A la suite des renseignements fournis en aout 1984 par 
Sante et Bien-etre social Canada, M. Andy Brandt, alors 
ministre de 1 ' Envi ronnement , a demande au comite 
consultatif sur les pesticides (CCP) , qui releve du 
ministere de 1 ' Envi ronnement , d 1 entreprendre une etude sur 
1 ' utilisation de l'alachlore (Lasso) en Ontario. 

Une equipe du CCP/ comprenant des representants des 
ministeres de 1 ' Environnement , du Travail et de la Sante, 
a etudie les donnees toxicologiques avec des representants 
de Sante et Bien-etre social Canada et d ' Ag riculture 
Canada. Les membres de cette equipe ont egalement 
rencontre des representants de la societe Monsanto et des 
producteurs de ma'is et de soya en aout et en decembre 1984 

Le CCP a procede a une analyse sur devaluation de 
1' exposition a l'alachlore et a recommande de suspendre 
l'usage de ce produit aussitot que cela s'avere pratique 
et d' imposer immediatement des restrictions temporaires 
sur l'usage de cet herbicide en Ontario. 

Bien que la base des donnees soit encore extremement 
limitee, l'Ontario a exprime son inquietude au debut de 
1985 quant a la contamination eventuelle des sources 
d' approvisionnement en eau potable et a demande a 
Agriculture Canada de tenir compte de ses preoccupations 
dans les decisions qu'il prendrait au sujet de la 
reglementation de ce produit. 

Compte tenu de 1' importance que revetent la sante et la 
securite de la population, Agriculture Canada a pris des 
mesures destinees a reduire sensiblement les risques de 
contamination tout en permettant 1 ' utilisation des stocks 
qui restent encore au Canada. 
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Le 22 fevrier 1985, Agriculture Canada a pris les mesures 
suivantes : 

1. enregistrement temporaire valable pour 1985 seulement ; 

2. avertissement obligatoire sur l'etiquette au sujet aes 
proprietes cancerigenes du produit; 

3. suppression de l'emploi du produit sur les pommes de 
terre et ordre de ne plus en faire de pulverisation 
ae rienne; 

4. necessite du port de vetements de protection par les 
utilisateurs; 

5. demande a la societe Monsanto d' organiser un programme 
d* instruction et d' information a 1* intention des 
utilisateurs. 

Les programmes federal et provincial sur les pesticides se 
completent et sont bien integres. Lorsqu'un pesticide est 
enregistre par les autorites federales, le gouvernement 
provincial etudie le produit de plus pres et determine 
quelles seraient les precautions supplementaires 
d' utilisation qu' il y aurait lieu de prendre. 

Etant donne que les restrictions imposees par le 
gouvernement federal sur l'emploi de l'alachlore (Lasso) 
vont, dans une large mesure, dans le sens des 
recommandations du CCP, 1' Ontario a juge qu'aucune 
reglementation supplementaire n'etait justifiee. 

L'Ontario ayant demande 1 ' etablissement d'un seuil 
d' intervention, Sante et Bien-etre social Canada a propose 
le taux de 5 parties par milliard (ppb) d'alachlore 
(Lasso) dans l'eau potable comme seuil provisoire 
d' intervention. 
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De plus, Agriculture Canada creera, au cours de l'automne 
de 1985, une commission federale qui sera chargee 
d'evaluer l'emploi de l'alachlore au Canada dans les 
annees a venir. Les donnees sur le controle recueillies 
par l'Ontario contribue ront de facon importante a cette 
evaluation au palier federal. 

Le ministere de 1 ' Agriculture et de 1 ' Alimentation de 
l'Ontario a publie, a 1' intention de tous les 
agriculteurs , des conseils sur la facon la plus sure de 
manutentionner et de pulveriser l'alachlore (Lasso). Ces 
conseils portant specif iquement sur les methodes a 
employer par les utilisateurs pour reduire leur exposition 
au produit et limiter la contamination de 1 ' envi ronnement. 

Les programmes federaux et provinciaux se completent et 
sont bien integres. Les mesures adoptees par le 
gouvernement federal repondent essent iellement aux 
preoccupations de l'Ontario en ce qui a trait a la 
toxicologie et a l'exposition des etres humains a ce 
produit. 

La presence d'alachlore dans quelques sources d'approvi- 
sionnement en eau potable en Ontario suscite certaines 
inquietudes. C'est pour cette raison que l'Ontario a 
demande au gouvernement federal de fournir des directives 
provisoires destinees a proteger la sante de la 
population. Le programme de controle actuellement en cours 
permettra d'accroitre le nombre de donnees disponibles et 
de prendre les mesures de redressement qui pourraient 
s'averer necessaires. 

En attendant, d'ici l'automne 1985, les re'sultats de 
1 'etude que mene presentement le gouvernement reaeral sur 
1 ' enregistrement de l'alachlore, les gouve rnement s federal 
et provincial prennent actuellement des dispositions 
visant a proteger la sante humaine. 



SOURCES D' APPROVISIONNEMENT EN EAU PRIVEES 
MARC HE A SUIVRE POUR INFORMER 
LES MEDECINS HYGIENISTES LOCAUX 



1 ) Choix des sources d ' approvisionnement 

Le ministere de 1 ' Environnement (bureaux 
regionaux), en consultation avec les medecins 
hygienistes locaux, Choi sit les sources 
d' approvisionnement en eau privees ou seront 
preleves des echan* - illons. 

Le ministere de 1 ' Environnemen*-. (bureaux 
regionaux) rassemble les echan*- illons . 



2) Analyse des echant illons 

Le ministere de 1 'Agriculture et de 1 ' Alimentation 
effectue les analyses de laboratoire. 

Les resultats sont envoyes a la Direction des 
ressources en eau et au bureau regional du 
ministere de 1 ' Environnement . 

3 ) Envoi des donnees au medecin hygieniste 

Toutes les donnees sur les echant illons sont 
envoyees au medecin hygieniste qui les transmet au 
proprietaire du puits dans les conditions 
indiquees en 4 ci-dessous. 



4) Inspection et recommandations 

a) Taux inferieur a 1 ppb 

Le medecin hygieniste local avise le 
proprietaire du puits que 1 ' on n'a pas trouve 
d'alachlore dans l'eau. 

b) Taux egal ou superieur a 1 ppb mais 
inferieur a 5 ppb 

Le medecin hygieniste et le personnel du 
ministere de 1 ' Environnement effectuent 
conjointement 1' inspection du puits et 
informent le proprietaire que la qualite de 
l'eau satisfait aux normes de securite du 
gouvernement federal. 






- 2 - 



Le ministere de 1 ' Environnement preleve 
immedi a dement un nouvel echantillon d ' eau et 
1' analyse sans delai. 

Si 1' analyse revele une concentration 
superieure a celle de 1' analyse anterieure, on 
conseille au proprietaire de ne pas utiliser le 
puits et le ministere de 1 ' Environnement 
propose une autre source d ' eau potable; on 
procede de nouveau a des analyses jusqu'a ce 
que 1 ' on obtienne les taux indiques en 4a ou 4c 

Si la concentration est egale ou inferieure a 
celle de 1' analyse anterieure, on reprend dans 
ce cas le calendrier d' analyses regulier de 
1 ' eau du puits. 

c) Taux egal ou superieur a 5 ppb 

- Le medecin hygieniste et le personnel du ministere 
de 1 ' Environnement effectuent conjointement 
1' inspection du puits. 

Le medecin hygieniste avise les interesses qu' il 
ne faut pas utiliser 1 ' eau du puits et que le 
ministere de 1 ' Environnement propose une autre 
source d ' eau potable. 



5) Mesures correctives 

On procede a la decontamination de 1 ' eau selon les 
methodes etablies par le ministere de 
1 'Agriculture et de 1 'Alimentation. 

On analyse de nouveau 1 ' eau du puits selon les 
methodes usuelles d' analyse en commenqant par 
l'etape 1 ci-dessus. 



EFFETS DE L'ALACHLORE ( LASSO R ) SUR L'ORGANISME HUMAIN 



RENSEIGNEMENTS GENERAUX 

Dans les cas d ' exposition unique et breve a 
l'alachlore (Lasso R ), la toxicite est relati vement 
faible. On a signale qu'une exposition repetee de la peau 
a ce produih peut provoquer une dermite allergique, mais 
on se soucie surtout de l'effet de 1' herbicide sur la 
sante dans les cas d ' expositions repetees et de longue 
duree. 

On n'a pas effectue d ' etude epidemiologique complete 
sur des groupes de personnes exposees a l'alachlore 
(Lasso R ) pendant des periodes prolongees. Une etude 
limitee a ete entreprise sur le personnel de production de 
la societe Monsanto, mais les resultats de 1' etude n'ont 
pas encore ete publies par la societe. 

Les medecins, les toxicologues, les biologistes des 
questions environnementales et les scientif iques de 
disciplines connexes en sont arrives aux conclusions 
suivantes sur les effets du produit sur la sante. 



EPIDEMIOLOGIE 

Le gouvernement provincial fait presentement une etude 
epidemiologique comte par comte de la frequence du cancer 
dans les populations rurale et urbaine de 1' Ontario. 



EFFETS DE L'ALACHLORE ( LASSO R ) SUR LE BETAIL 
ET LA CHAINE ALIMENTAIRE 

S euils acceptables 

L ' Environmental Protection Agency (EPA) des Etats-Unis 
a etabli les taux maximaux acceptables d'alachlore 
(Lasso R ) residuel dans ou sur les produits agricoles non 
transformes. Ces taux sont indiques a la page 5 du 
document 1 de l'EPA, date de decembre 1984. Des etudes 
limitees effectuees au Canada n'ont revele aucun cas 
depassant les seuils acceptables. 

Bioac cumulation 

P oisson 

Bien qu ' on ne possede aucune donnee exper imentale, il 
semble improbable que le Lasso s'accumule dans le poisson 
du fait que le produit est tres soluble dans 1 ' eau et 
qu'il est rapidement excrete. 
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Lait 

Dans les cas ou des vaches auraient bu de 1 ' eau 
contaminee par le Lasso, le ministere de 1 'Agriculture et 
de 1 'Alimentation de l'Ontario en analyserait le lait. 



GROUPES DE PERSONNES FAISANT L'OBJET DE 
PREOCCUPATIONS PARTICULIERES 

Les femmes enceintes ou susceptibles de l'etre 

Une etude portant sur trois generations de rats a 
permis de determiner un niveau a effet nul sur la 
reproduction d ' une valeur de 10 milligrammes de Lasso par 
kilogramme de poids (mg/kg) par jour. Par ailleurs, aucun 
probleme de reproduction chez les etres humains n'a ete 
signale; toutefois, aucune etude particuliere sur des 
femmes enceintes n'a ete effectuee a ce sujet. On n'a 
trouve aucune malformation congenitale chez les rats qui 
avaient absorbe les quantites les plus elevees de Lasso 
(alachlore), soit 400 mg/kg/jour.* Par consequent, on 
considere qu ' une femme enceinte et le foetus devraient 
etre adequatement proteges par la directive de 5 ppb de 
Lasso dans l'eau potable s'il s'agit la de leur seule 
source d'exposition a ce produit. 

PERSONNES EXPOSEES A L ' ALACHLORE ( LASSO R ) AU TRAVAIL 

L'exposition de 1 ' agriculteur a l'alachlore (Lasso R ) 
autrement que par 1 ' alimentation peut etre tres elevee. 
Au travail, c'est la peau qui est le plus exposee au 
produit; cette exposition a lieu au cours d 'operations 
tels le melange, le chargement et le transfert du produit 
et le nettoyage et les reparations de 1 ' equipement . Les 
instructions du ministere de 1 'Agriculture et de 
1 'Alimentation de l'Ontario sur 1 ' utilisation en toute 
securite de cet herbicide ont ete distributes a tous les 
agriculteurs dans les regions ou 1 ' on pulverise du Lasso. 
Si 1 ' utilisateur suit ces instructions a la lettre, il 
devrait diminuer sensiblement les risques que ce produit 
presente pour sa sante et la contamination des sources 
d ' approvisionnement en eau. 



Si 1 ' on se base sur la consommation quotidienne 
usuelle de deux litres d ' eau contenant 5 ppb 
d'alachlore (soit 5 microgrammes par litre), un adulte 
absorberait 10 microgrammes de ce produit par jour. 
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EAUX UTILISEES A DES FINS RECREATIVES 



Etant donne que le Lasso est soluble dans L'eau et 
qu'il penetre facilement par la peau, une personne qui 
nage dans une eau contaminee, par exemple un etang ou une 
riviere contamines par des eaux de ruissellement , court le 
risque de souffrir de certains troubles de sante. Du fait 
que ce produit est facilement absorbe par la peau, on 
devrait s ' en tenir a un taux de 5 ppb pour decider si les 
eaux recreatives peuvent etre utilisees ou non. On 
poursuivra les analyses en bordure des plages au cours de 
1985 et, selon les resultats obtenus, on elaborera des 
directives sur la securite des plages. 



E XAMEN DES PERSQNNES SUITE A UNE EXPOSITION 
POTENT I ELLEMENT NOCIVE A L ' ALACHLORE ( LASSO R ) 

Examen clinique 

Comme dans tous les cas presumes d ' expos it ion 
excessive a un produit chimique, le compte rendu detaille 
des c i rconstances entourant 1' exposition au produit 
( quant ite, duree, mode d ' exposition) represente en general 
1' element le plus utile pour evaluer les risques que court 
la personne. Dans les cas d' exposition breve, on pense 
qu'il est peu probable que se produisent des effets autres 
qu 1 une irritation des yeux et du nez ainsi qu'une 
irritation de la peau. On ne possede aucune donnee de 
surveillance biologique de personnes qui ont ete exposees 
a cet herbicide. Cependant, les suggestions et les 
renseignements suivants sont bases sur les 
caracterisMques connues du Lasso. 

Des etudes menees sur des animaux de laboratoire 
indiquent que quatre-vingt-dix-sept pour cen^ de la 
dose absorbee est excretee dans les 96 heures qui 
suivent 1 ' exposition. II s'ensuit que 1' urine 
excretee pendant les premieres 24 heures 
contiendrait environ 50 pour cent de la dose aigue, 
dans la mesure ou le premier echantillon a ete 
preleve immediatement apres 1' exposition du sujet 
au Lasso. Dans le cas des personnes qui, de toute 
evidence, ont ete exposees a une dose excessive de 
Lasso, le taux d'herbicide de 1' urine prelevee le 
matin au lever (done herbicide concentre), 
representerait le meilleur indicateur de l'indice 
d ' exposition. Le gouvernement provincial n'a pas 
encore essaye d' avoir recours a 1' analyse d' urine 
pour deceler le Lasso mais la question es*- 
presentement a 1' etude. Dans les cas d' exposition 
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accidentelle particulierement aigue, il serait 
peut-etre utile, a tit re experimental, d'effectuer 
des epreuves de la fonction hepatique (test SMA 12 
et des analyses d' urine a intervalles reguliers 
pour deceler la presence d'alachlore. Dans le cas 
des meres qui allaitent et qui auraient pu etre 
exposees a des taux d'alachlore dans l'eau potable 
superieurs a la limite de 5 ppb, il est peut-etre 
possible d' analyser le lait maternel pour detecter 
la presence de Lasso. La faisabilite d ' une telle 
analyse est en cours d' etude. 
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Guide de manutention 
et de pulverisation du Lasso (alachlore) 



Agriculture Canaaa a recemment change 1 ' enregistrement du Lasso , dont le 
principe actif est 1' alachlore; cet enregistrement, qui etait permanent, sera 
maintenant temporaire pour le restant de 19b5. 



L'utilisation de ce produit peut s'averer dangereuse pour la sante des etres 
humains. Selon des etudes menees par Monsanto, il a ete demontre que 
1' alachlore provoque des tumeurs chez les animaux de laboratoire. 

L' alachlore ne parait pas comrae un residu sur le mals, le soya ou les haricots 
blancs (concentration maximale permise : 0,1 ppm) , mais on a constate qu'ii 
polluait parfois les sources publiques d ! appro visionneraent en eau potable. 

L'objet principal du present article est d'aider les utilisateurs a minimiser 

la contamination de l'eau et de mettre 1' accent sur la protection personnelle 

P 
lors de la manutention du Lasso (alachlore). 

PROTECTION DES SOURCES D ' APPROVISIONNEMENT EN EAU POTABLE 

Un manque de precaution lors de la manutention de pesticides concentres, qui 
peut se traduire par des deversements accidentels au cours du melange ou 
encore du chargement de 1' equiperaent de pulverisation, peut entrainer la 
contamination des sources d' appro visionnement en eau. Les pluies abonaantes 
s'accompagnent de ruisselleraents qui peuvent entrainer les pesticides dans les 
eaux superficielles des cours d'eau et des etangs. L'eau de pluie peut 
provoquer la lixiviation des pesticides dans le sol, et ainsi la contamination 
de l'eau dans les tuyaux de drainage, les puits peu profonds, et 
eventuellement les eaux souterraines. 

Les directives suivantes ont pour objet d'aider les utilisateurs a minimiser 
les risques de contamination de l'eau : 

1. ENTREPOSAGE DES PRODUITS CONCENTRES. Le Lasso R devrait etre garde sous 
cle, loin des sources d' appro visionnement en eau et au-dessus du niveau 
des eaux d' inondation printanieres. 
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2. CONTENANTS VIDES. II arrive frequemment que les residus de contenants 
vides se retrouvent dans les eaux superficielles. C'est pourquoi il faut 
rincer les contenants vides, soit au jet ou soit trois fois par les moyens 
usuels, puis les ecraser et les placer dans les lieux d' enfouissement avec 
les ordures ordinaires. 

3. MELANGE ET CHARGEMENT DES PRODUITS CONCENTRES. Les eaux superficielles et 
souterraines sont polluees la plupart du temps a cause de deversements 
provoques par la chute de contenants ou par le refouleraent d'un reservoir 
de pulverisation au cours du melange du produit concentre avec ae l'eau. 
L'eau d' alimentation peut etre contarainee directement par deversement ou 
indirectement par ruissellement sur les sols traites adjacents a une 
source d' appro visionnement en eau. 

Pour eviter ces risques, il ne faut melanger le produit concentre dans le 
reservoir qu'une fois que l'eau a ete tiree et que l'equipement a ete 
deplace a une distance sure de la source d* approvisionnement , soit 30 
metres. La methode la plus sure et la plus sage consiste a tirer de l'eau 
dans un ravitailleur et a faire le chargement et le melange a 30 metres ou 
plus de la source d' approvisionnement en eau. 

Quelle que soit la source en question, il faudrait utiliser un dispositif 
antirefoulement. On est tenu d' utiliser un tel dispositif lorsque l'on 
s' approvisionne a meme des eaux superficielles. 

4. PULVERISATION DANS LES CHAMPS. Dans les conditions normales de 

pulverisation, le transport de l f herbicide par le vent n'atteint que 5 a 

10 metres dans la direction du vent (moins de 10 km/n). C'est pourquoi 

P 
lorsque l'on pulverise du Lasso , il faudrait laisser une zone tampon 

de 5 a 10 metres entre la source d' approvisionnement en eau et la zone a 

traiter. (Comme on le verra plus loin, il faut prevoir des marges de 

recul plus importantes en raison des problemes que pourraient poser les 

ruissellements. ) 

Les bandes tampons peuvent etre traitees a l'aide d'un herbicide 

p 
enregistre autre que le Lasso (alachlore) pour detruire les herbes, de 

preference un herbicide de postemergence puisque la presence d'une recolte 

sur pied reduit le transport par le vent et les ruissellements. 
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5. PERTES PAR RUISSELLEMENT. Si elles se produisent apres une pulverisation, 
les pluies abondantes peuvent provoquer, par ruissellement , 1' enlevement 
des pesticides de la surface du sol et entralner leur accumulation dans 
les cours d'eau, les etangs et les puits. Les pertes sont les plus 
importantes lorsque les averses se produisent dans les 24 heures qui 
suivent la pulverisation. L' enlevement des herbicides ae la surface du 
sol decroit en fonction du temps apres la pulverisation et devient 
generalement negligeable au bout d' une semaine. 

Afin de reduire ce genre de perte et minimiser la contamination de l'eau, 
les utilisateurs devraient s'abstenir d'utiliser du Lasso (alachlore) 
dans les champs en pente adjacents a un cours d'eau. Ces champs peuvent 
etre traites avec d'autres herbicides, de preference des herbicides de 
postemergence, etant donne que les recoltes sur pied reduisent les risques 
de ruissellement. Si ces derniers sont eleves, il faut prevoir une 
distance de 75 a 100 metres entre les zones a traiter au Lasso 
(alachlore) et les cours d'eau et fosses de drainage. 

Les ruissellements sont generalement plus marques sur les sols argileux 
que sur les sols sableux. 

o. PROTECTION DES PUITS. Dans les puits peu profonas ou fonces, l'eau peut 
etre tres proche de la surface. Les pluies abondantes peuvent entralner 
les pesticides dans les couches superf icielles du sol et contarainer l'eau 
dans les puits de ce genre. 

Afin de reduire les risques de contamination, il faut s'abstenir de 
pulveriser le produit en deca de 10 metres des puits peu profonds. 

7. RESPONSABILITE DE L'UTILISATEUR. Aux termes de la Loi sur les pesticides, 
de la Loi sur les ressources en eau et de la Loi sur la protection de 
1' environnement , quiconque cont amine des eaux superf icielles peut etre 
poursuivi en justice. A des fins de consomraation, de nombreuses 
collectivites tirent leur eau des rivieres et autres cours d'eau; en 1955, 
elles surveilleront de pres la contamination de l'eau. Les donnees 
existantes indiquent que, dans les eaux superf icielles, 1' alachlore est le 
plus souvent present aux raois de juin et de juillet. 
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8. APPROVISIONNEMENT EN EAU POTABLE DANS LES EXPLOITATIONS AGRICOLES. Les 
families d'agriculteurs devraient veiller a ne pas utiliser le meme puits 
pour l'eau destinee a des fins domestiques et celle qui doit servir a la 
pulverisation. 

Un puits peu profond suffit pour la pulverisation, mais pour 
1' appro vi si onnement en eau potable, on recoramande d' utiliser un puits d'au 
moins 10 metres de profondeur. L'alachlore se decompose lenteraent dans un 
puits contamine; c'est pourquoi l'enlevement ou la disparition des resiaus 
suite a un deversement peut prendre des semaines, voire des raois. 

Pour la decontamination d'un puits, il faut se reporter au bulletin n 
82-032 " Pesticide Contamination of Farm Water Supplies: Recommendations on 
Avoidance and Cleanup". 



PROTECTION PERSONNELLE 

p 
Rien ne garantit qu'en minimisant 1' exposition de l'organisrae au Lasso 

(alachlore) on reduise les risques a long terme; toutefois, les utilisateurs 

devraient faire tout ce qui est en leur pouvoir pour s'exposer le moins 

possible a ce produit. lis devraient pour cela porter des vetements ae 

protection et suivre les instructions du fabricant ou les directives qui 

figurent ci-dessous. 

Les directives suivantes ont pour objet d' aider les utilisateurs a reduire les 
risques d' exposition pour eux et pour leurs families : 

1. ENTREPOSAGE DES PESTICIDES. II faut garder le Lasso R concentre sous cle 
afin d'eviter que des personnes non autorisees y soient exposees. 

2. MELANGE ET CHARGEMENT DU PRODUIT CONCENTRE^ Ne devraient manutentionner 
le Lasso (alachlore) que les personnes qui sont au courant des risques 
eventuels que pose ce produit. 
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L' exposition la plus importante aux pesticides se produit lors du melange 
et du chargement. Les causes les plus frequentes d' exposition sont les 
deverseraents sur les mains, le corps, la tete et les pieds, ou les 
eclaboussures dans les yeux. Par consequent, en manipulant le produit 
concentre, ces regions du corps doivent etre protegees par des gants de 
caoutchouc, une combinaison, une coiffure, des bottes de caoutchouc et des 
lunettes de securite. 

L' utilisation de reservoirs de grande capacite et de distributeurs 
automatiques peuvent reduire le degre d' exposition au cours du melange et 
du chargement. La societe Monsanto signale que ce sont les mains qui sont 
le plus exposees au produit, conme l'indique le taoleau ci-dessous. 



EXPOSITION 1 (% d 1 exposition totale) 



MELANGE ET PULVERISATION TOTAL 

CHARGEMENT 



Mains 55% 15% 70% 

Reste du 

corps 26% 2% 30% 

Inhalation 0,1% 0,1% 0,1% 



MANUTENTI0N de contenants de 22 litres 

3. PULVERISATION. La pulverisation a basse pression a l'aide d'un appareil 
dote d'une rampe entraine une faible exposition si la Vitesse du vent est 
inferieure a 10 km/h et si l'equipement fonctionne correctement. A mesure 
que la Vitesse du vent augmente, le transport se fait plus marque; c'est 
pourquoi il faut arreter la pulverisation lorsque la Vitesse du vent 
depasse 10 km/h. Si l'equipement se bloque ou a besoin d'etre repare, il 
faut veiller a reduire les risques d' exposition en portant des gants de 
caoutchouc et les vetements mentionnes precederament. 
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4. HYGIENE PERSONNELLE ET DECONTAMINATION. Durant la periode de 
pulverisation, les veteraents et coiffures devraient etre changes deux fois 
par jour. Avant les repas, il faudrait enlever tous les veteraents portes 
durant la pulverisation, prendre une douche et raettre des veteraents qui 
viennent d'etre laves. Les veteraents doivent etre laves tous les jours 
separement dans une laveuse. II convient de noter que les vetements 
protegent le corps quand ils sont sees, raais que, lorsqu'ils sont 
raouilles, plus on les garde longteraps sur soi plus on court des risques. 

Les eclaboussures sur la peau doivent etre lavees sans delai a l'eau ou, 
de preference, a l'eau et au savon. Si on deverse du produit sur ses 
vetements, il faut prendre une douche et mettre des veteraents qui viennent 
d'etre laves. II ne faut pas bruler les veteraents s'ils sont inondes de 
pesticide concentre ou qui en sont imbibes de quelque fagon que ce soit. 
II faut deposer ces vetements dans un lieu d' enfouisseraent sanitaire 
conformement aux regleraents municipaux. 

5. EQUIPEMENT DE PULVERISATION. Une fois la pulverisation au Lasso R 
(alachlore) terrainee, il faut soigneusement laver les parties internes et 
externes de l'equipement utilise, afin de rainiraiser les risques 

d' exposition lors de manutentions ulterieures. Cette operation doit se 
faire loin de la source d' appro visionnement en eau. Les residus peuvent 
rester sur l'equipement pendant un temps considerable et contarainer la 
peau et les vetements lors de manutentions ulterieures. 

b. RENSEIGNEMENTS. Pour de plus amples renseignements, priere de s'aaresser 
au bureau de district du ministere de l'Agriculture et de l'Alimentation. 



RESUME SUR LA MANUTENTION DU LASSQ R (alachlore) 



Protection des sources d' appro visionnement en eau — Coramet une infraction 
quiconque contamine des eaux superf icielles avec des pesticides. 

1. Entreposer les produits concentres au-dessus du niveau des terres 
inondables. 

2. Rincer, ecraser et elirainer les contenants vides de faqon appropriee. 
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3. Melanger le produit concentre et l'eau a 30 metres de la source 
d' appro visionnement en eau. 

4. Laisser des zones tampons appropriees pour eviter la contamination des 
eaux superf icielles par le produit pulverise (transport par le vent et 
ruissellements) . 

5. S 'appro vi si onner en eau potable a un puits reserve a cette fin et d'au 
moins 10 metres de profondeur. 

6. Ne pas pulveriser en-dega de 10 metres de puits peu profonds. 

Protection personnelle 

1. Garder le produit concentre sous cle. 

2. Lors de la manutention du produit concentre et de l'equipement de 
pulverisation, porter des gants et des bottes de caoutchouc, des lunettes 
de securite, une coiffure et une combinaison. 

3. Changer de veteraents deux fois par jour, ne porter que des veteraents qui 
viennent d'etre laves, et prendre une douche avant les repas et a la fin 
de la journee. 

4. Prendre une douche iramediateraent apres un deversement et mettre des 
veteraents qui viennent d'etre laves. 

5. Laver l'equipement de pulverisation apres usage. 



r 
D Richard Frank 

Directeur des services de laboratoire d' agriculture 

et coordonnateur des pesticides 

Ministere de 1' Agriculture et de 1' Alimentation de l'Ontario 

r 
D Gerald R. Stephenson 

President 

Comite ontarien des mauvaises herbes 

Universite de Guelpn 



STRATEGIE DES COMMUNICATIONS 



RENSEIGNEMENTS GENERAUX 

Depuis 1969, environ 45 000 agriculteurs du Sud-Ouest de 
l'Ontario ont utilise sans restrictions de l'alachlore 
pour les cultures de soya, ae mals et de pommes de terre. 
Ce produit, vendu par la societe Monsanto sous la marque 
de commerce Lasso, est couramment utilise au Canada et aux 
Etats-Unis. 

De recentes etudes effectuees sur les animaux ont revele 
que cet herbicide pouvait causer des tumeurs chez les 
rats. C'est pourquoi, a la demande instante 
d' Envi ronnement Ontario et du comite consultatif sur les 
pesticides de l'Ontario, Agriculture Canada en a restreint 
1' utilisation aux cultures ae mals et de haricots. On a 
cesse de l'utiliser pour la pulverisation aerienne et les 
cultures de pommes de terre. 

Sante et Bien-etre social Canada a fixe a 5 ppb le taux 
acceptable d'alachlore dans l'eau potable. 

Aux Etats-Unis, le gouvernement a autorise un usage 

restreint de cet herbicide, qui est frappe des memes 

restrictions qu ' en Ontario. En outre, le gouvernement 

americain a entrepris une etude detaillee des etfets de 
l'alachlore sur la sante. 

En Ontario, des analyses d' echant illons d'eau non traitee 
et d'eau potable preleves au hasard l'ete dernier, quand 
on utilisait l'alachlore sans restrictions, ont revele que 
la concentration de ce produit depassait parfois 5 ppb. 

A titre de precaution, Envi ronnement Ontario mettra en 
oeuvre un programme exhaustif de surveillance et 
d' echant illonnage ae l'eau, afin de voir si un usage 
restreint de l'alachlore suffirait a empecher que sa 
concentration dans les sources d' approvisionnement en eau 
depasse un niveau acceptable. 

Le ministere de 1 'Envi ronnement traiterait au charbon les 
eaux des usines municipales de traitement de l'eau et 
fournirait aux proprietaires de puits de l'eau en 
bouteille s' il advenait que 1 ' on detecte la presence de 
cet herbicide a des taux de 5 ppb ou que le 
medecin-hygieniste et le personnel regional du ministere 
le jugent necessaire. 

Le programme d' analyse qui sera mis en oeuvre par le 

gouvernement de l'Ontario soulevera sans doute bon nombre 

de questions relatives a la sante, a 1 ' alimentation et au 

betail, qui inte'resse ront les ministeres de 

1 ' Environnement , de la Sante, du Travail, et de 

1 'Agriculture et de 1 ' Alimentation. 
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Nous nous attendons a ce que la plupart de ces questions 
portent sur la sante, et soient adressees au 
medecin-hygieniste de la localite, au directeur regional 
du ministere de 1 ' Environnement , et aux directions des 
communications des ministeres de 1 ' Environnement , de la 
Sante, du Travail, et de 1 'Agriculture et de 
1 'Alimentation. En outre, on pourra se prevaloir des 
services de specialistes en la matiere (voir ci-jointe la 
liste des specialistes qui sont au service des medecins 
hygienistes) . 



COMMUNICATIONS A L ' ECHELON LOCAL 

Dans la mesure du possible, ce sera le bureau regional du 
ministere de 1 ' Environnement , le medecin hygieniste local 
ou le representant du ministere de 1 'Agriculture et de 
1 'Alimentation dans la localite qui repondra aux questions 
qui sont d ' un interet local. Au besoin, le ministere de 
1 ' Environnement affectera un agent des communications au 
bureau regional pour venir en aide au directeur. 



COMMENT ANNONCER LES RESULTATS DES ANALYSES 

II est bon de transmettre dans l'ordre suivant les 
resultats des analyses effectuees sur des puits prives 
dans la localite : d ' abord aux bureaux regionaux, ensuite 
aux medecins hygienistes, enfin aux proprietaires des 
puits. Les medecins hygienistes communiqueront sur 
demande les donnees d' ensemble aux medias locaux en 
veillant bien a ne pas leur donner ni le nom ni l'adresse 
des proprietaires de puits. 

A 1' echelon municipal, on transmettra les resultats aux 
bureaux regionaux et aux medecins hygienistes. La 
Direction des ressources en eau en fera un resume, qu'elle 
enverra a la Direction des communications du ministere de 
1 ' Environnement (soit a Diane Rimstead, Bob Reguly et 
Wayne Edmonstone) et dans lequel elle aura precise le lieu 
et la date a laquelle les analyses ont ete effectuees, 
ainsi que les concentrations d'alachlore dans l'eau. La 
Direction des communications le distribuera aux autres 
ministeres et cadres superieurs interesses. C'est cette 
Direction qui devra repondre aux questions posees par les 
medias sur les statistiques d'ensemble. 

II importe que les resultats des analyses ne soient 
divulgues que par les parties interessees afin d'eviter 
tout risque d ' informat ions cont radictoires . 
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INFORMATION GENERALE AU PUBLIC ET AUX MEDIAS 

La Direction des communications du ministere de 
1 'Envi ronnement agira egalement comme centre d' information 
generale et informera les Directions des communications 
des autres ministeres de tout fait nouveau. 

Les Directions des communications des ministeres du 
Travail, de la Sante, et de 1 ' Agriculture et de 
1 'Alimentation repondront de la facon suivante aux 
questions d'interet general qui seront posees par le 
public et les medias : 

Pour les questions portant sur la sante et qui auront ete 
posees par les medias et les specialistes , il faudra 
s'adresser au D r Jim Stopps du ministere du Travail au 
965-6375. Il faudra contacter le M. L. Ritter, de Sante 
et Bien-etre social Canada a Ottawa au (613) 993-6010, 
pour les questions portant sur le taux limite de 5 ppb. 

Il faudra adresser au medecin hygieniste de la localite 
les questions posees par le public sur la sante. 

Il faudra adresser a M. Ken McDermid, du ministere de 
1' Agriculture et de 1 ' Alimentation au 965-3011, et a 
M. Bruce Stewart, de la Direction des communications au 
965-1056, les questions posees par les agriculteurs et 
celles portant sur la qualite des produits agricoles. 

On devra transmettre a la Direction des communications du 
ministere de 1' Envi ronnement au 965-7117, soit a Bob 
Reguly, Wayne Edmonstone et Diane Rimstead, les questions 
des medias au sujet du programme d' analyse et de 
traitement mis en oeuvre conformement a la Loi sur les 
pesticides. 

On devra adresser aux bureaux regionaux du ministere de 
1 ' Envi ronnement les demandes des particuliers qui desirent 
faire effectuer des analyses sur leur puits ou en faire 
faire 1 'assainissement. 



SPECIALISTES AU SERVICE PES MEDECINS HYGIENISTES 

1. APERQU DE LA REGLEMENTATION 

M. S. W. ORMROD - AGRICULTURE CANADA (613) 995-7900 

M. J. ONDERDONK - MINISTERE DE L' ENVIRONNEMENT 

DE L'ONTARIO (416) 965-2401 



2. ECHANTILLONNAGE, ANALYSE ET TRAITEMENT DE 
L'EAU POTABLE 

M. G. MISSINGHAM - MINISTERE DE L ' ENVIRONNEMENT 

DE L'ONTARIO (416) 965-6995 



3. PESTICIDES ET EAU POTABLE - DIRECTIVES SUR 
L'EAU POTABLE 

M. P. TOFT - SANTE ET BIEN-ETRE 

SOCIAL CANADA (613) 990-9071 



4. DONNEES SUR LA TOXICITE 

M. L. RITTER - SANTE ET BIEN-ETRE SOCIAL 

CANADA (613) 993-6010 



5. EVALUATION DES RISQUES^ 

M. D. KREWSKI - SANTE ET BIEN-ETRE 

SOCIAL CANADA (613) 993-6010 



6. EFFETS SUR LA SANTE DES ETRES HUMAINS 

M. J. STOPPS - MINISTERE DU TRAVAIL 

DE L'ONTARIO (416) 965-6375 



7. MARCHE A SUIVRE POUR CONTACTER LES MEDECINS 
HYGIENISTES LOCAUX 

D R P. KENDALL (416) 963-2246 



SB 






